
sammendrag. 

http://www.sprakradet.no/Tema/Spr
ak-i-staten/ 



troper 

• Troper betegner i retorikken talefigurer som innebærer et 
spill med et ords betydning. I tropen bruker en ordet på en 
måte som avviker fra dagligdags bruk. Troper er beslektet 
med figurer, men mens figurer virker på setnings- 
eller tekstnivå, virker troper på enkeltsordsnivå. 

• Trope kommer fra gresk tropos, som betyr «vending» 
(jf. heliotrop, som er en blomst som snur seg mot sola). 
Man kan forestille seg en trope som en form for språkbruk 
der en vender ordet vekk fra dets normale betydning, eller 
vender det mot noe annet. Synonymerkan ses på som 
tropenes forstadium. 

• Klassisk og nyere retorikk har klassifisert og navngitt en 
mengde troper. De vanligste er: 
 

http://no.wikipedia.org/wiki/Retorikk
http://no.wikipedia.org/wiki/Ord
http://no.wikipedia.org/wiki/Figur
http://no.wikipedia.org/wiki/Setning
http://no.wikipedia.org/wiki/Tekst
http://no.wikipedia.org/wiki/Synonym


figurer 

• Figurer eller retoriske figurer er 
i retorikken betegnelsen på en billedlig bruk av 
språket som avviker fra normal, dagligdags 
språkbruk. 

• Ordet kommer fra lat. figura, som betyr 
«skikkelse». Figurer er beslekta med troper, men 
mens troper virker på enkeltordsnivå, virker 
figurer på setnings- eller tekstnivå. 

• Klassiske og nyere retorikere har klassifisert og 
navnsatt en lang rekke figurer. Blant de vanligste 
er: 
 

http://no.wikipedia.org/wiki/Retorikk
http://no.wikipedia.org/wiki/Trope_(retorikk)


nyttig 

• http://ndla.no/nb/node/67744 

 

• http://gymdansk.weebly.com/stilistisk---
troper-billedsprog.html 

 

http://ndla.no/nb/node/67744
http://gymdansk.weebly.com/stilistisk---troper-billedsprog.html
http://gymdansk.weebly.com/stilistisk---troper-billedsprog.html
http://gymdansk.weebly.com/stilistisk---troper-billedsprog.html
http://gymdansk.weebly.com/stilistisk---troper-billedsprog.html
http://gymdansk.weebly.com/stilistisk---troper-billedsprog.html


grammatikk 

• Jeg ble skikkelig irritert på henne. 

• De er litt for glad i mat. 

• Jeg er skuffet over at han ikke kom. 

• Jeg er helt syk av dette været. 

• Dette er helt sykt! 

• Jeg er stolt av deg. 



Futurum i norsk 
 

• Presens futurum (1. futurum, futurum simplex) 
uttrykker fremtidige handlinger sett fra nåtiden, 
og dannes som oftest 
vedhjelpeverbene skulle og ville i presens og 
hovedverbet i infinitiv. Eksempel: «Lars skal 
spise.», «Jeg vil komme.». Den kan også uttrykkes 
ved hjelp av presens: «Toget går om ti minutter.» 
Futurum med skal og vil brukes om ting som er 
planlagt, eller som en tror vil skje. Ting som ikke 
er planlagt, men som ganske sikkert vil skje 
uttrykkes med kommer til å og infinitiv: «Bjørka 
er råtten, ogkommer til å falle ned.» 
 

http://no.wikipedia.org/wiki/Hjelpeverb
http://no.wikipedia.org/wiki/Presens
http://no.wikipedia.org/wiki/Infinitiv
http://no.wikipedia.org/wiki/Presens


. 

• Preteritum futurum (førtidsfuturum) 
uttrykker handlinger som var fremtidige i 
fortiden, og dannes som oftest ved 
hjelpeverbeneskulle og ville i preteritum og 
hovedverbet i infinitiv: «Lars skulle spise». 

http://no.wikipedia.org/wiki/Preteritum


. 

• Presens futurum perfektum (2. futurum, futurum 
exactum) beskriver noe som avsluttes i fremtiden før 
noe annet skjer, og dannes ved å sette skal ha, skal 
være, vil ha eller vil være sammen med perfektum 
partisipp av hovedverbet: «Han vil allerede være reist, 
når du kommer fram.» På norsk uttrykkes dette ofte 
ved perfektum: «Han er allerede reist, når du kommer 
fram.» Skal ha brukes også i en annen betydning, som 
ikke har noe med futurum å gjøre, når en 
videreforteller en usikker påstand: «Han skal ha 
truffet henne for fjorten dager siden.» 

http://no.wikipedia.org/wiki/Perfektum_partisipp
http://no.wikipedia.org/wiki/Perfektum_partisipp
http://no.wikipedia.org/wiki/Perfektum


Sloveso  

• Fra slide 22  videre 

 

• http://www.slideshare.net/OlafHusby1/hva-
er-vanskelig-i-norsk-sett-fra-dari-russisk 

 

http://www.slideshare.net/OlafHusby1/hva-er-vanskelig-i-norsk-sett-fra-dari-russisk
http://www.slideshare.net/OlafHusby1/hva-er-vanskelig-i-norsk-sett-fra-dari-russisk
http://www.slideshare.net/OlafHusby1/hva-er-vanskelig-i-norsk-sett-fra-dari-russisk
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http://www.slideshare.net/OlafHusby1/hva-er-vanskelig-i-norsk-sett-fra-dari-russisk
http://www.slideshare.net/OlafHusby1/hva-er-vanskelig-i-norsk-sett-fra-dari-russisk


oversikt 

• http://grammatikk.com/ 

 

http://grammatikk.com/

